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D.VA_LLA VALLE. T
Doves intende unia Fefta di Contadini, nella quale
i trovano a Ballare molte Putee, e Garzoni,
Con il modo di dare i Balli all’ nfanga Contadinefca ,

Etin ultimo la-gran ueftione fuccefla fra duoi Villam si la
detta Fefta 5 per la quale ogni cpfa vain conquaifo «
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" Buyblin parii.

 SuTus ch’ vieaia fat5
N’ vignia @t po ballar .
é\ *hd ‘sch’éda Carnval y

e dfiv barba Pafqual
N’ v’ paraldverava,
Cha faltanun pocinsi,
In fta fira dfidi.

B.Pafqual.
N’ parlar z1 cun mi,
Chan m’ inpazin tal itrig,
Va pur paria la cun Big,
Ch’lacofaitoccaa lu i
Burilie . '
Burba Big cl’ fenia osu,
N’n’ vleniad’maar,
Inftafira, e trava)ar,
Tuttanottinfinadi,
Nienz ch’ pafla via ftidi
Senia muort po faral mod
Guarda qui ch’ falt tond
Ao fat,ch’vin par?.
) B. Big.. -
E Burtlinaln’s’po. far
Pidngotea car cumpagn ;.
Ch’alni € ngun guadagn
Mafmamét al tempd’ades

)

Canyrev chal s’ fes ... ..

nalch’chias 1 t'al pig bel
I%:al vnes al Barfel

E mnarztuta Blggn%,

LTS PR ;._,‘.:“.'-"i.'

Thal

. Avderch’volintrar, =
Es 0’ latfarem pafiar,i& -
S'nquiich’z’ parant

- Cip’ larobba di mincniun

. e

Prche ades al n’ bfogna
Vier pit far albel humor,
T’sd ben ch’ Salvador,

- Srdlecta  d’ guaitar

Tutl feft, =~

Mmgan
Orst mi Par,

-Daz pur licenzia a my,

En’avapo poravu,
Chan faren miga dal chias
Prcie ades ugnun fta bas

‘Ch’ian porad larafon,
. Esbifogna faria ton,

E po micua Capriel,
A ttarem tut du al ral tcl

BBt .
Os via fadal pur sy,
‘Cham cuateat carfiu,

Mo av rcord,chal didacu’

Léemal fardi trbguoz
Alm’ dfea barba Bigoz,
Ela prlma””t:h Vaa va]un:
T'sapo t quel cha vui dir.
Suitlin. ..

Ch’ ﬁmada vuot ch’al (ona
T idriol
Chal m’faga la méchina
‘Vientinvia i Jachmina.
“5 o Jachming .
Vapurpia la Sabadma.
it “Sabading.
¢ Chal t’nia purii furella,
Prch’ mi fochal m’ ufella,
.A'na’rlol
Ositvgniunad’vi, *

"En m * fadi (tarquipius

. Cabiicl . .
(luala vuotdil pur ti.’
Andriol .

y . Moajoditagliech’li:

Cabridl .
]a’cmi?m va a ballar,
E o’ ¢ farpiuftruthunar.
Fachmina .
Osila viegn.
- Andriol.
Osit funa ,
‘Cha yui farun falt sbraga,
Du, tri, quattr, cing, ¢ fia,
Mo d’ grazia fav indria,
Cham poffadmnar,
Chindfiv ych’ vin par

A 9 qucl cha Vlfs‘ uﬁ'rxr, D’ ftifale barba Gafgar :

. Mo anca mi sO cun 1a va,
Chis’ tiraal pall m 1 cha
Al

19 ar aad IBQ Sty ob

B.Gafpar.
. Mi fradel vindrey al car,

L'cavr,ibichy’vach,cibua
E pfer faral d1 d’anciiay ;
Quel £’ facicar fradcl
i Andiiols
I m’laffanin tal pm bel
Osu pur chm’d turnatd:
St altra botta, am arfard .
Sunadur i’y
O fradia ch'da i quattrin
Cabriel
' Supa pur da palading -
En’v ftad adaraffany - .
Chan fen qui pr faringan”/
Andriol .

* Tgnifald & ducatonr
Perta d’dman, o via Piron
Ch’ funada at ip pinfier «

Piron

Fa dgrazia i poun ruzier

Vieninienz ti Flippa,
Ch'fcuffem G po la trippa,
O via benrah mond bon,,
Tgnibéfald cun quﬂvlui
AD fentquﬂrebevbm,
Mo r’m’ara di mi quattrin,
Stad indria brigada cara .
Cabiiel .

Ot vristutta P ara
Al ‘cm'til, e tut al pr;‘z‘,.
Es n’ {rev ponianch afsa
Tant ¢’aslargt in tal ballar,

N Pi-
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" Piron.
Cabriel 0’ m’atintar,
J Percheafon in calda ades,
| Ah Flippaviem apres,
| Fermat mo{i dund tie
E ttafaldaliin fipie-
\ Finch’ t’vicham ferm mi
’ Ch’ma fon ferm balla po ti
i Prchealva qfi {t' bals
Filippa .
Mo t'pift cun faun Caval
| Es m‘urt cun fa un munton
‘ N’ m' dar d’ qui fpunfon.
Piron .
Mol éal bal ch’ vaqfi,
O chmenza mo anca ti,
Su via ben o’ t’ fmarir,
Cabriel .
O Piron fat cha t'voidir
N’ zanzar tant in tal bal,
Diron .
Os tas ticantagal , -
T’ n’faquel ch’ t' dig,
§ ancha ti fus in ¥ intrig
An fo quelch’ t’ fies,
Burtlin.
Osa I ha rafon ades,
Tocca pursualiegrament,
E n’t’ rompraltrament.,

R TN e S T

Aqdavfaviiy. .
Chal n’s’ po {intir ngotta .
Cabhriél ...

O Tugnaz fat:mo fotta,
Ch’fta voltat’ toccaati,

Tugna® .

Suni pur pura d’'mi,
Vien via Roffa dam la ma,

£ “&_0 de ]

Mi n’bal chq;’Dén alfan

L’é poech 1'é mort mimar,
. Tugnaz.. . o

Ch’ oia donca da piar,

Osi a pii quila Plunida.

Plunia . !

Caivagapurila Tunia.

Tunia. :

Prche vuot ch’ai vaga mi

S laditprimaati.

Plunia ..

Os mini vuoi andar, |
Chal av’ dfea prima Ividar
En’ m’torprdfafi,

Sta purli t’jara laff, -
Afptarchaviegnami,
Tugnaz. A
T n’viennelineti. |
Plunia .

Mi e’ 1’ ho dit fradel ,

Tugnaz . ]
Mo av I’ infto P’ mi furel
Sa

Piron .
‘ Qimedia chian fini,
|
|
I ! I , [ I I T
—

' TIntrd dentr, ch lebasora

Escmenza a efferora

CK I arivaqul put,

Intrabeninca tut,

E accurda qui burdigun

Efalied vinfun,

Ch’apafed f{in faza dar,

Ch’turta nots’ha da balar,

E furs ancdman d’ not.
Pier .

Entra dentr fu Mafot,

Cof. afpetet babion,,

E tien bas qual viulon,

T’ n’dagin qualtinaz,

A clv’ dighia balurdaz
T’ha mo tratzo qla vanga

- Mafot .

Almal éch’qulaftanga
M’é dafquasins’latefta,

B.Big..
Lafrefta unabella fefta

S’lat’aves rotal zuccon

Osu andala in qual canté

. Prcheafent vgnirbriga

Es m’ parinqui in tal pra,
O Zintil apia lalum,
Ch’ vol dir &’ tant fum.
i Zintil.
Ten fta fti giutari,
Chan trat sii di canari,
Esant tolt &’ qui bagna

Chi zan fquas tutaffugd,
B.Big.:
Ost purtai viad’ li,
Su Zanin a ch’ dighia mi.
Vaitralad’driadacha,
E ardufi difasincha,. -
Chals’ faga un buon fuog,
Sunadur al voltr luog,
Arappavins’ qual bancon
Tut quant , 0 bon, d bon,
Ch in dfiv n’ ftav galant,
. Sunadnr..
Alfe fcoffa tut quant
Alie di mancar un pice
5V 55 By Bigac
Al nimancaza chal ie
Le ch’le curtun puchtin
Queft qui dund’ iet Pirin
Met qui fotta un po un2..

fchiiappa.
Pirin .

Uad vliv mi chalappa .
B. Big .

Valifuorat' n’ard.
Pivin .

Os puran’ho acatta
Una quiin & canton.
B.Bi

Metla fotta a%;ml bacon’

Dal la che curt qual p€,
Qs tirat mo in qule,

A Eva




B vilafottala fuga,

O {’arivalagranruga

D’ brigada,esie Pghin,

Ch’ anca lu'vien al titim,

Es é Vech cal n’ po piu,

Am arcord bench’ancald

Jeraunch’tgnevadur,

Mo anpopit pifaral mur,

O vgni inaal mic vechiet,
B.Pghin. ;

Bona fira a fta briga
Aiointeschaballa,

Es m’ fon vgni a dmnar
Con fti put, ch’t’in par
Big, n’foniamoalavia.

: B.Big.

B. Pghinin fed mia,
Cha tianc inbonaaita,
¥s vuoiancchaballa
In fta fira un (alearel .

B.Phgin.

E Big fradel mie bel
1’édazolafantafia,
Aiofatrlapartmia
Ancami quand al fa temp,
Ades mo a fonin tal teuip,
Chan pos pill treperar
Pur al m’pias d’vder ballar
E ftar inarchriazion.

B. Big .
Of anda li in qalcdtd

Failuogh Jachmin
Chaln’daga inqual cadin
Andabenprquid’za,
Efdiaqufila,

' Chandari impaz angun

O vgniinienz ragazzun.
Cabriel.
Bona fira afenqui tut,
Faluogunpoaft put,
Tira inienz qula banca

¢ Jenfuna chaimanca

Lida fedr, tua Zvana *
Pontliins’qulafcrana.
Ze Sabetra vgniquis
Roffa fied mo zo anca ti.
Os dai dentr Sunadur ,

' Favinienz Balladur,

Ch’ va a piar, vai ti Piron
N nd chai va‘Marcon «
Maicon .

A voipiarquil: Anzlina

Prchelela miaviida ¢
S funamun Bergamafch
E r2ni dur prfin ch’a cafch
Teni faldinfina di
Sunadur poterd’ mi,
3 Cabriel .
N’ tgni filung alfon

~ Prcheal volballaragnon

Fatimenz ti Andriol ,
£ dria a.tialjandara Pol,
: Y

~ Laflaz purani I impaz.,

 Prch’avegch’a vilamira

Osu a;}dema viaStramaz,
Mo ¢ci’ put s’a da invidar.

e s

Alieviad’lafpefzancora., ElaMzngad’ Mafon,
Mingon . La Piuonia d’la Rizza,
Os tafi in bonora,, E la Jachma dal Plizza
E lallazandlacura, La Flippa d’ Magagna 4 ¢
Ch’anavenmigapaura, E la Gnuda fo cumpagna,
D’ o’ arrielercununor, B ful vaol vgair la Rofla,
Esfarem fenzarmor, E la Gaida dallaFoffa,
Al Feftinn’ v’ dubita Ch’ I’ vignan ancha lors.
Cha fren ben refpra, E po chiama tut qulox
_Cha ro dit , osi va via:
B.Big. = Finchafond’ fantafia, .
Ost chiama qui Stramaz . Mo pr cont d’ Sunadur,y
Ch’vagaun pogpralchmii  Chan rftalim po al bur.

. Ainvidar ftiragazzun, . ot e Cabriely o7
E po tut ' mamlzl, . A turen Pier dal Mulia
Vattifieg Cabriel - .  Ch'fonabenal Rbghin,
Ainvidaripr®tafira,. : E Magnand barba Ton,

Ancha lu cup.al Viulon,
. E Mafot fo fradel ; .
Cunla Citra, e Zanel 5

Cunla Piva, o vetilay~

D’ {cuffar unpoibragun
Mo chi lalma %ba if] pgggﬁ,
Sovraal turch’.a val dig .
Cha n’0bfogn d’ngititrig. Supadurdupds’vas,
: Cabriel, -0 ovulinS SUREIATS 2 n el

N’ v’ ftadadarimpaz. .- Cofa vreficax fradie.
aioau Cabriele b

A vren ni mnar i pie
o BoBig. o Inflafira, ideltballar, -
Chiama quelladalciipar Eslazvli venira funar,
Elafiola.dal Cullinay » - Ay daremfodisfazion. :
Equl’dod’la Ze Nanina, ;. i . Sunadur.,., ,
ElaTonia dal Cafon, =~~~ Moafenquicun 3‘ fon
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Propri,e prunt apparchia, “E laFlippa da Rizofa, | Ajoavutropa ftreta
Pur cha fian da vu paga, Ch’ierin po gajard put, | Quand ajo vilt moar
A vgnarer: dunda vli, Ch’ I’ fulevin (traccar tut © E przdan vuoi turnar
Es ffarem si fin adi gl 1 zuvnotd’fta Villa S In quj vlup’zg ol P'u} 5
Anch tutta &a ftmana., Madund la fia Ja Cawmilla, | e Dekon:. -
Cabricl. E laJachmada Bazan, |  Ofu Tasprgala vt
O m’vigna lafcalmana  Ch’al n: fa mai chtian,  § Pren’a sd ¢’ la (pigara
Ch’mi cred chd pfevindar  Co'l ples far fraccar E nfun pn’gualtara
Intimiur, dudimipar, S o’ mich'l"fe fudar,_ Pidal kitincr mil ami,
Ch'v’afpettain fai purtony, Ch'’gnzavdcia’d gridalt E mipara dic quii,
Anda 1a cha ftem inton Es fualdid Carnval Cb'fin a dialvol ch’a bala
Portad’ damnafptaz aclds "Ins'lafeitad Rundon, Tuonia .
I L) Big, Chalnin’é mopiunfun, | Emi Mar turna turna. -
Sunadur vgnipurinzd  Ch%é ada d’mubilial ftraz; Filippa.
Mo putana chandig Ancalor iti anguanaz,  © Sid’grazia la mia vecchi-
A fulen pur effr amigh, Cih'alniné pinrebfaalmod!  na. .
Os*afusch’maieraza,  L’epurviv barba Rimond Zea Sabetta.
A vrefartrmar tdcha, Mo l’mal atctapuna, =~ @ O’ viegnalaryina
1’ara,al portg, eal pullar - Abca mi a7’ fondmna = Sa wqi pilturnarin diia.
ChZ rcord undi d’Fubrar, “D’maniera car fradie” = N TAO%EA

Cha balie cinquantabal,  €han pos far pinfaltarie, /" Ocrdiven’lafia

Yn tal pra d’ barba ‘Anbal “Néballar cmod a jera us, .‘O mala fatta vecchiazza .
Cunla Roffida Padern, Prcheaiomo pienal fus, Zea Sabetta .

Ch'lierd qufi ’mezInvern  Esfoncandis Galvan .~ & Ch’vuot 2ugar ragazza,
Esfudavanchm purzia, Prandard”inquaind’man ;Ch’ acdaro dl’ matard ;.
Ch’av dola fed mia - Allavoltadal Papoz, = ' Anvuipitich’ aiturna

Ch’alafie tantdmnar,  Perlaguerrad'Pier Stroz, Sacrpie(ianda benla
Ch'lan’ pfepit arfiadar A dfeaverda'quindsagn O Pironmenza cha

Tantlajerainfcalmand) A rurquatimie cumpagn St purvoja d’ farz furvis,

Anch undipurinqual pra < Inandaalavarimiva  Prcheanmemad’ avis

A Ranchie la Niclofa', Inienzd’ miyosd fina, D’ avermisin cha ft’ pus,
i 1% ¢ : Iﬂ- :

Piron.

Ofu puraviay latut
Za ci’ lavecchiané a vuia
Mo m’ vigna la duia
S’ an lo a mal fol prva
Perche a sd ch’ la zovent,
Cerca fempr ’algrezza,
E chmal vi€ la vecchiezza
Ins’ arcordan di piafir
Chian apu, es n’ pon fufrix
Ch’ una putta apa fpas,
O via varcaqual pas,
Cha {1 homa preflad’cha,
Vultav quiprd’za,

Ch’ andari drit al purton .
Zea Savetta. -

Ofu turna indri piron

Ch’afaven ben molavia,

‘E d’ la bona cumpagnia

Atxfltem tur ubligd.
gl Pivon .
Sifia yoich’ a m’unza
I taccun ,ofuav Jas,
Anda pur tpt.quat in chias,
Cha m’ avichiartalafe

TOfu avuoi turpar dite
A vderquel ch’s) fa

Prch’ an cred ch’gballara .

‘Cha n”i€ put da ballan

Mo che quity0 le.al Maffaz.,

Ch de aver (intdal rmor,

D’Ba-
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D’ Baftian, e Salvador,

Es de vler infurmazion,

Pr plet farlarelazion,

Mo a diro chal ne nieat,
; Maffar .

Jet ti Pironcha fent
Favlardrie aqual machio
Dartopofta, -

‘" "Pivon.'’

Si cha fon

Mo und andav gfi inanz di
Maffar.

Mo a vgniva fin quli

Printender it bitrar,

Cha jo intes cal fe far,

In cha voftra dal rmor,

Tra Baftian, e Salvador,

Ch' t'facha fon Maflar,

Es m’ tocca a d Runziar,

L’ quarelin tal Turon,

E mnar anchimprifon,

S’al bfogna, ch'fa dal mal,

E mnarugous agual .

Piron .
- Mo an uccor cha vigna,

Picheifina tafinta,

A vuo? dir jan far la pas,

Mo a lafe chifin bé fquas

Da dawera tutdu, .

E finierin tratgna,. =
+Is'dievin d"bonbudel ,

o : 1 i B &

. Osdoncami v’ las,

Mo trami, e Cabriel,

Avem fatcuifin basa, |

E baitian a prduna
A qul altr cgmav dig
A nie pid ngua intrig,
Maffar,
OPiron fat cat vuoi di
L’ notio fat pr durmir .
E no pr ftar a mattzar,

At prumet da ver Mailar
b credmal daver amig, |

C sal o’ fus pr Barba B:
Ch’anca luare dal trav
A vrefar altrche bai
Es’alfusaler che Iy,

“A vrey cun dis qla

Alia fedarv aimalan,
Mo a fare murir d’ affan

+ Alpuvretio quinds di,

Osu torna , e vai pur di
Chal 0’ s’ daga dfpiafer,

Cih’andaro mi apravder] -
A tut quat quel ch’ bfogni

Agnmod a voa Blogna
Dtmatina cunal cor,

Os archmandam a Gafpa

Ato Par, ea Cabriel,
E o’ fad pitburdel, |

Ch’ pradesamla pafs. . |

L Piron.

Car

B. Biv..

g ey T e —

Osl tas prcheal faven,,

N’ muntar in‘tanta furia
Chaal n'la dit pr fart Tzaria
Chla parola je feappa .

i - " Baftian.

- Adigchalmacargd ©
Chan n’ fon un'‘mirichion,,
JaNEENA08. Bl :
Met zo quatzangion, '

‘BPrchea vuoicha fad la pas
Algalvador a vuoi tal bas.

‘ Sx e Y S
. Ch’mial bafa mo fal sd,
A fon un brich mi s’al fo.
Baftian'. -~
Nbd nd vié purforad’quis
- Salmador . :
Va pur la pura d* mi,
C’ e’ m' invid jult al mie
TR, LS G A
by RN BUE e 1L
N'v'movi daivoitr luogh,
O ol ftad By -4
Elaflam fara mi.
Salvador uad vaot andar.
L B Salvador . :
Atindi vua far (unar,
£’ m’ftad a tratgnir,
Prche a vuoi as po chiarir
| t’ bravaz ,cli’ mastdl .
A

Cham Ujeraindvindy -5

L 2l

Laff? fax li qual fdrcd

Und vat ti cun qual pal,
O fidna n’ fad dal mal,

i andarti tutin prfoa ,
Volta in la qual fciop Pird
A chi’ dizhia bitiazza,
T n’acai'a qularagazza,
O vamo fadi Fttin, "~
Pr dar fpaz aitua viing
O’ nfun pitt mi chiappa,
Ch'm’ ¥igna al mal d" la

RIPE, P ;
N’ diffja ch’ Salvador
Sre al prim a fur rmory
Es vo dit la vritd, :
Und andav ze Sabettas -
Zea Sabeted’s 3

A0’ ulso mipuvretta,

Und éandd P mipats 4
: Putie. A A

O mi Mar afenqui tuty

S d” graziaandenacha s’
Zea Saberra s’

O ffolaviavia K
Oime dia cha trem tutta,
Mas® 2t fonpid eundata ,
Ch’m’ vigina la murla,
Sigti purlaing’ lavia
Sig’dand bonbudel,

: Tuo-
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Tuonia.
Mi hd pers al panfel .
 Jechmina.
E mi G guat ;e nda 1o qui.
Zea Sabetta .
O Anzlina falta li
Qual fufsa, ch’vui ch’andid

Prdza,chiimaqualcan,

‘Chinidefbun «rchlusa,
Andenzoprft fufa,
Ch’vaa ca d’barba Picr,
Tgnivlidrieal fintjer,
‘Caminal’ mie ragaz.
s P-l:wm'a o
sm’sl gaunligaz
Afptam ' m %urel 5 o
‘Cha jo ii fcf a campanel .
Filippa .
Os via tirtal s,

‘Cal ¢ temp d’ftar qui pin
Cal n'z’ariva ’rmor dedria
Afentzentins’lavia,
Ch’corninzaadramon,
Mo che queft, al par Pird,
Eldes?lebenln,

Mound coral da prld
Pefti camp, al diefr fri.

' Pivon,
Zea Sabetta n’ fuzi,

Cofa aviv po faral tron,
Anda pian.

e ---.:-,«v,—x.‘,,w-——‘m‘v--:ﬁar-. e ‘ ﬁ;
|
Zea Sabetta Sa vgni,anchs’anvgni, Mova purtiei gra pultrd
Ol Pichn. Guarda pur chan vdri Baftian. -
Fradlina trmen tut Vgnira piarnfuna d’vi. Als’ mesliga un fcfon,
Guarda pur li qul put Cabriel.. _ Eprquett al parcha fia
Ch'fen pifsa tur quit 2dos| OTugnaznindirmepid  Strac, mo toccd pur via
D’la pora _emin’ pos St’a bev nnpocd’ fava,- Sunat‘iur y ¢ lafladir,
Star in p'€ fradlin micar, Anbfognach’lat’agrava Chan fon ma pr finir,
Z’vuot fi poc acumpagna; Prcheiver tapocagrazia Safties beninbalunane.
Finch’afenin luog fgur, Tugnag . - B.Big.
Vet pur qu ‘ch’andéal bur Os le la miadfgrazid, Tra dabever ve Zvan,
Tut quant a lubrgun Anw’vai flar adfprar © Ewvan portaaiSunadur,
Dixan Cham fard benvindicar | Echal fipa d’ qual madur,
E turna purad’ton, Salavvien laballainman. Prchei pothn ben (wnar.
Tutmiegins’ al Fetin el Lo 1B BIg L v Sunadur . ik
E ch m’ay fonmivfin, . Vi moballa Battian, Almald cha vré biafar
N‘ n’éva pora d"ngun Ch, fta volta tocaati, B :Blg.
Chiz’ afpettan con faond | PolstieBaffian.s 150 Mo alla fé ch’ avi rafon |
St vgni via I mie tufot . ' Mo acurda purad’mi  Cofu faty und iet Mingon, |
Zea Sabetta. Un poch quiimtrumient, Meralfuog lapadella; J
Anden pur ch’ fe d’ not. E tgni fald po far i dient, Zanin tuala falznclla, ‘
E o' ften plél‘lqui achiarlar] [pPrfio admatina, E va taja una mzina,
Balla pur ch’ vol ballar, | AtpiitiveSantina, Vaiaida Sabadina, 1
Mi n’ ho afsa Piron fradel U Sanging. E chals’ faga dla brafuola. |
Areben poc cervel E miviegn Baltia fradel. .S‘zinadlur : : ‘
i Baflian . E nd nd chal temp vola, |
i %;_?ol:.qul TPl Famunpocal faitarel A burlem o’ v’ afadig.hz‘il,\ :
E veni via ch’ D’lalodla capluda . Chle poch ¢’aven mrinda,
E B.ifi%a;l s,!:;l;;asl;ador i B. Big. CunSandron dalla Caﬂit}a :
it duintem  ofiterni 4 Anda dri pr fin cal fuda, - ‘Baflian. B
Ala fefta Zia,‘:;abctta/.' O po fart’ mi vach Gunam doncala viulina, -
; Zea Sabetta. T chmenz a efer firach,  Epounofamla muretta, }
] A io 0 cﬂ'
s
' 4
! S
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Cabricl.
MoBaftian aliech’afpetta
Di aler qui ch’volin ballar.

Baftian.

Albfognabenafptar *
C’ appa far mi ft ballet -
Sunadur tgni piu ftret,
Chan’intend {t’ tenor,
Oqufiyvival’amor.
Tgni dur fin cha val dig,
Tgni {Y'capel viBarbaBig,
Chal m’fuda un poal zucé
E tasi chan fent al fon,
Spfgha ben Supadur,

A ch’ dighia, tgni ben dur
Dinar paga anda pur drie,
Cha1o in calda adesi pie,
A Santinaaliegrament
QulaZitran’s fent.

Sunadur,

Lechal canting’ é{pza.

Baftian .

A 10 fquas biaftma
Pura d’ diena, guarda ti,
Faiungropfovrad’ mi.

Salvador.

Si crit chla fia una firop-

. Pay Lo
Chin t'un trat las’agropa.

i ———e

Salvador .

Taslibeftia balordé e |

E vadria al fatto.
i Baftian .
“*(rSalvador min’ s
St fati chafon manda .
- Salvador.
»:°E ben, ficalsod.
Baftian.
Mo prchedarm
Dla bieftia per la tefta,
Cabviel . )0
Ost avli guaftarlafefta
Cham n’ aved putana d’mi
Andaun poch forad’qui .
Baftian .
. Chal parla cii mudieftia.
Cabviel . !
Anladitabellaman.
B. Big. .
Os requia mo Baftian,
Chandagamiintirut,

- N’ v’ mouvidafedr puty

Prche queft n’énients
NSRS TS

Mit digt’ tinmient
Prla gola Salvador ,
A parlar d” qual tenor ,
Es {on pront y e apparchid
Prmuftraret’ a mal parla,
E cha fonun homda bens

B. Big.

e

i

-2 1" Car Maflar purtav ben,

Tatamig, ')
‘ Maffar..

Osii va mo
Un pocu faral fatto, -
E o’'ni’rompr piu al zuccon

Chan so ft’ {a chafon

Un bamboz ch’ I’ intend §
Esfofard’ I’ facend,” -
Quand l'ucorye no dl'zanz
E lavda parlardinanz

Dl botaiSupriur, -

A n’inftd a quant dattur
An matiet Bov d’Antona,-
N’ aver pora charafooa
Mi pr punta d’ gramitga
Prche . io tgnn la pratga
Sempr ma d’ umn litrud
E s’ miPar avea difcud
Alm’ vie far Plucadors,

| Moalpuvretint’ unrmer
Fubutta dispieinsu,

E mirmas un turlura o -
Pur aio tant gindicii, -
Ch’fra qulye un poed vici
Cha purte dalla natura
Fin a quimin’ ho paura,
Ch nguami fagafar ;
Ost pur a vuoi turpar | .
A durmir za chle pafsy. -

Chafavi bench’avfen

Alaviat’m haeuntd,

‘E fta tutallegrament
. Cha fard chal o’ fra nient

Bona not ..
Pivon .

= Qs anda fan

Arvderz po dman,

A vuoi mo tornara cha,
E diralfatch’m’al fla, .
Ch”>avemavu d’bon,
Ch’an fem anca imperfon,
E dia vuoia purancora

.Ch’ dal tuta infiam fora,

Prch’ am fent I’ ov mi,
Ci la 0’ paffara qufi,

Mo alla fe ch’al m'agrieva

St’fturb, mo quel cha fieva
Al fieva fol pr'quel put,
Ch’gl’ avevin voia tut,
D’ fcuffaz.un po al grimbal
Mo pr’ al priim Caraval
Ci’avenfataz fencaga
Tutados, ost le ta

Pr al miei fuerfa per niy
Chan farem ballar mo pig,
Es {va fini al piafer,

Chal proverbi disver,
Ch’ le mici al di d’anqu ;-
A trpar in fi linzuo :
D’ ialery che laffar trpay
Infifua,equelt chiar,

* + Baflian .. 7
E lama piiich’una corda
= T | ] s
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Perche imatcunfe sa,

Diaugnuns'n’aquid’cha
. Dal traftul,y ofu patienzia,

Al ieanch una {intienzia

Ch’ fol dirch’ n' fa n'falla,

Avuoimo andaralla ftalla

A gvernar ' bitiol ,

E laffar ballar cih’ vol,

E durmirfinadman,

Cha io cors chmun canyy
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Esso trach chme un afnaz
Prazunzoiquiragaz,

E po ngottan’ me vully
Chla veccaian navia,
Chl rornin pui a ballar,,
Cha pofiia vder crpary
‘Sich’ i’ aldig fta vecchia

ferova,

Chi vegnaalmal d’la lova
Anmét, ¢ in mez al grugn.

1 NE.

< Ry e

Perfone che fi trovano alla detta Fefta .

Vecchi di Cafa.
Barba Bigo.
Barba Pafquale .
Barba Gafparro.

- Suoifiglinoli .
Mingone « Loy
Cabriel o
Piron «

Sonatori .
Pier dal Molin.
Mafotto. ‘
Mignano .
Zanello « :
“Putte che ballane .
Sabadina «

Sandrina ‘//?)‘-‘5 LIO T\E C.:q\

Santina e/

Tuonia .

RO{SR. .

Pluonia »

Jachmina « g

: Donne Vecchic «

Zia Zintil «

Zia Sabettass i

Balladovi .

Andriolei: ‘

Marcon e ¢ |

Piron .

Tugnaz e ’

Baftian . i ;

Salvador.. S AL !
Danei balli.

Burtline Uy s s /
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